
USER
MANUAL

PORTABLE AIR
CONDITIONER

Read all the instructions carefully before setting up and operating the unit.
Keep this instruction manual for future reference.

MODEL NO.: NPLH5A-06C/X1E
ITEM NO.: A5412-10K-CS
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for examination, repair, or adjustment.
Disconnect power before servicing.
Disconnect power before cleaning.
NOTE: Turning off power by pressing the Power button does NOT disconnect the appliance from the power

supply.
Do not install or use the air conditioner in any area where the atmosphere contains combustible gases or
where the atmosphere is contaminated. Avoid any chemicals coming in contact with your air conditioner.
Do not store anything directly on top of the air conditioner.
The appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and
maintenance shall not be made by children without supervision.
This appliance is not intended for people including children with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised to
ensure that they do not play with the appliance.
Use two or more people to move and install air conditioner.
Never operate the air conditioner without the filters in place.
Do not use the air conditioner near a bathtub, shower or wash basin or other wet area.
Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other than those recommended by the
manufacturer.
The appliance shall be stored in a room without continuously operating ignition sources (for example: open
flames, an operating gas appliance or an operating electric heater. Do not pierce or burn.
Be aware that refrigerants may not contain an odor.
– the maximum refrigerant charge amount: A5412-10K-CS -8.1Oz

The appliance shall be stored so as to prevent mechanical damage from occurring.
Any person who is involved with working on or breaking into a refrigerant circuit should hold a current valid
certificate from an industry-accredited assessment authority, which authorizes their competence to handle
refrigerants safely in accordance with an industry recognized assessment specification. Servicing shall only be
performed as recommended by the equipment manufacturer. Maintenance and repair requiring the assistance
of other skilled personnel shall be carried out under the supervision of the person competent in the use of
flammable refrigerants.
Prior to beginning work on systems containing flammable refrigerants, safety checks are necessary to ensure
that the risk ofignition is minimized. Work shall be undertaken under a controlled procedure so as to minimize
the risk of a flammable gas or vapor being present while the work is being performed. All maintenance staff and
others working in the local area shall be instructed on the nature of work being carried out. Work in confined
spaces shall be avoided. The area around the workspace shall be sectioned off. Ensure that the conditions
within the area have been made safe by control offlammable material.
The area shall be checked with an appropriate refrigerant detector prior to and during work, to ensure the
technician is aware of potentially flammable atmospheres. Ensure that the leak detection equipment being
used is suitable for use with flammable refrigerants, i.e. no sparking, adequately sealed or intrinsically safe.
If any hot work is to be conducted on the refrigeration equipment or any associated parts, appropriate fire
extinguishing equipment shall be available to hand. Have a dry powder or CO² fire extinguisher adjacent to the
charging area.
No person carrying out work in relation to a refrigeration system which involves exposing any pipe work that
contains or has contained flammable refrigerant shall use any sources ofignition in such a manner that it may
lead to the risk offire or explosion. All possible ignition sources, including cigarette smoking, should be kept
sufficiently far away from the site ofinstallation, repairing, removing and disposal, during which flammable
refrigerant can possibly be released to the surrounding space. Prior to work taking place, the area around the
equipment is to be surveyed to make sure that there are no flammable hazards or ignition risks. “No Smoking”
signs shall be displayed.
Ensure that the area is in the open or that it is adequately ventilated before breaking into the system or
conducting any hot work. A degree of ventilation shall continue during the period that the work is carried out.
The ventilation should safely disperse any released refrigerant and preferably expel it externally into the
atmosphere.
Do not apply any permanent inductive or capacitance loads to the circuit without ensuring that this will not
exceed the permissible voltage and current permitted for the equipment in use. Intrinsically safe components
are the only types that can be worked on while live in the presence of a flammable atmosphere. The test
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Cet appareil n'est pas destiné aux personnes (y compris les enfants) ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites, ou un manque d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles n'aient
reçu une supervision ou des instructions concernant l'utilisation de l'appareil par une personne responsable de
leur sécurité. Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.
Utilisez deux personnes ou plus pour déplacer et installer le climatiseur.
Ne jamais faire fonctionner le climatiseur sans les filtres en place.
N'utilisez pas le climatiseur à proximité d'une baignoire, d'une douche, d'un lavabo ou de toute autre zone
humide.
N'utilisez pas de moyens pour accélérer le processus de dégivrage ou de nettoyage, autres que ceux
recommandés par le fabricant.
L'appareil doit être stocké dans une pièce sans sources d'inflammation en fonctionnement continu (par
exemple : flammes nues, appareil à gaz en fonctionnement ou radiateur électrique en fonctionnement. Ne pas
percer ni brûler.
Sachez que les réfrigérants peuvent ne pas contenir d'odeur.

- la quantité maximale de charge de réfrigérant : A5412-10K-CS -8.1Oz
L'appareil doit être stocké de manière à éviter des dommages mécaniques.
Toute personne impliquée dans le travail ou l'effraction d'un circuit de réfrigérant doit détenir un certificat en
cours de validité délivré par une autorité d'évaluation accréditée par l'industrie, qui autorise sa compétence à
manipuler les réfrigérants en toute sécurité conformément à une spécification d'évaluation reconnue par
l'industrie. L'entretien ne doit être effectué que selon les recommandations du fabricant de l'équipement.
L'entretien et les réparations nécessitant l'assistance d'un autre personnel qualifié doivent être effectués sous
la supervision de la personne compétente dans l'utilisation des réfrigérants inflammables.
Avant de commencer à travailler sur des systèmes contenant des réfrigérants inflammables, des contrôles de
sécurité sont nécessaires pour s'assurer que le risque d'inflammation est minimisé. Les travaux doivent être
entrepris selon une procédure contrôlée afin de minimiser le risque de présence de gaz ou de vapeurs
inflammables pendant l'exécution des travaux. Tout le personnel d'entretien et les autres personnes travaillant
dans la zone locale doivent être informés de la nature des travaux à effectuer. Le travail dans des espaces
confinés doit être évité. La zone autour de l'espace de travail doit être délimitée. Assurez-vous que les
conditions dans la zone ont été sécurisées par le contrôle des matières inflammables.
La zone doit être vérifiée avec un détecteur de réfrigérant approprié avant et pendant le travail, pour s'assurer
que le technicien est conscient des atmosphères potentiellement inflammables. Assurez-vous que
l'équipement de détection des fuites utilisé est adapté à une utilisation avec des réfrigérants inflammables,
c'est-à-dire sans étincelles, correctement scellés ou intrinsèquement sûrs.
Si des travaux à chaud doivent être effectués sur l'équipement de réfrigération ou sur toute pièce associée, un
équipement d'extinction d'incendie approprié doit être disponible. Disposez un extincteur à poudre sèche ou à
CO e la zone de charge.
Auc
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sonne effectuant des travaux en relation avec un système de réfrigération qui implique l'exposition

d'une tuyauterie contenant ou ayant contenu un réfrigérant inflammable ne doit utiliser de sources
d'inflammation pouvant entraîner un risque d'incendie ou d'explosion. Toutes les sources d'inflammation
possibles, y compris la cigarette, doivent être maintenues suffisamment loin du site d'installation, de
réparation, de retrait et d'élimination, au cours desquelles un réfrigérant inflammable peut éventuellement
être libéré dans l'espace environnant. Avant le début des travaux, la zone autour de l'équipement doit être
inspectée pour s'assurer qu'il n'y a pas de risques d'inflammabilité ou d'inflammation. Des panneaux
« interdiction de fumer » doivent être affichés.
Assurez-vous que la zone est à l'air libre ou qu'elle est suffisamment ventilée avant de pénétrer dans le
système ou d'effectuer des travaux à chaud. Une certaine ventilation doit être maintenue pendant la durée des
travaux. La ventilation doit disperser en toute sécurité tout réfrigérant libéré et de préférence l'expulser de
l'extérieur dans l'atmosphère.
N'appliquez aucune charge inductive ou capacitive permanente au circuit sans vous assurer que cela ne
dépassera pas la tension et le courant autorisés pour l'équipement utilisé. Les composants à sécurité
intrinsèque sont les seuls types sur lesquels on peut travailler en direct en présence d'une atmosphère
inflammable. L'appareil d'essai doit être à la valeur nominale correcte. Remplacez les composants uniquement
par des pièces spécifiées par le fabricant. D'autres pièces peuvent provoquer l'inflammation du réfrigérant
dans l'atmosphère à la suite d'une fuite.
Vérifiez que le câblage ne sera pas soumis à l'usure, à la corrosion, à une pression excessive, à des vibrations, à
des arêtes vives ou à tout autre effet environnemental négatif. Le contrôle doit également prendre en compte
les effets du vieillissement ou des vibrations continuelles provenant de sources telles que les compresseurs ou
les ventilateurs.
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CONTROL PANEL

BUTTONS

A. TIMER BUTTON
Program a time from (1-hour to 24-hours) for the air conditioner to turn O or On. When a Time Delay is
programmed, the Timer indicator light will illuminate.

While the air conditioner is operating:
1. Press the Timer button.
2. Press the Up/Down arrow buttons to select the number of hours you want the air conditioner to continue to
operate before turning O .

While the air conditioner is o :
1. Press the Timer button.
2. Press the Up/Down arrow buttons to select the number of hours you want the air conditioner to remain o
before turning On.
NOTE: Wait approximately 5 seconds for the Turn-On time to be saved.

To cancel the timer:
Press the Timer button once, the hours remaining will ash, press the timer button again and the timer will
be canceled.

B. FAN SPEED BUTTON
The fan speed can be adjusted from Low speed to High speed when the air conditioner is in operation.
NOTE: The fan speed cannot be adjusted when the unit is in Dehum mode.

Press the Fan Speed button to toggle among the two speeds. The corresponding fan speed indicator will
illuminate.

C. UP AND DOWN ARROW BUTTONS
Adjusts the Temperature or Hours in Time Delay.

To Set the Temperature:
The temperature can be set between 62ºF and 86º F (17ºC and 30º C) when the air conditioner is in Cool mode.
1. Press the Mode button until the Cool mode is selected.
2. Press the Up Arrow or Down Arrow buttons to select the Temperature.
NOTE: The temperature cannot be set when the air conditioner is in either Fan or Dehum mode.
NOTE: The Up Arrow and Down Arrow buttons, when pressed at the same time, allow you to select between

displaying the temperature in ºC or ºF.

D. CONTROL PANEL DISPLAY
Displays the Set Temperature in degrees Fahrenheit or degrees Celsius, or the hours remaining in a Time Delay.
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E. MODE BUTTON
Press the Mode button to toggle among the operating options. The corresponding indicator will illuminate:
Cool – Cools the room to the set temperature
Dehum – Reduces the humidity in the room
Fan – Circulates the air in the room without cooling

F. POWER BUTTON
Turns ON/OFF power to the air conditioner.
NOTE: Turning off power by pressing the Power button does NOT disconnect the appliance from the power
supply.

G. SLEEP MODE BUTTONS
The Timer and Down Arrow buttons, when pressed at the same time, allow you to select Sleep mode.

REMOTE CONTROL

1) Power On and Off - When the unit is plugged in, press the POWER button to turn on the unit. Press the
POWER button once more to turn the unit off.

2) Press the Cool, Dehum, Fan button to select working mode.

3) Fan Speed - Press the Speed button to adjust the fan speed. When the unit
is in Dehum mode, the fan speed cannot be changed.

4) Temperature Setting - When the unit is in cool mode, you can select your
desired temperature. Press the or to select your desired
temperature setting.

5) SLEEP MODE - When in air conditioning mode, press the SLEEP Button on
the remote control.

6) TIMER
Auto-On: Press the TIMER button when the unit is off to set up the Auto-on timer.
Press the or to set timer within 1-24 hours.
Auto-Off: Press the TIMER button when the unit is On to set up the Auto-off
timer. Press the or to set timer within 1-24 hours. To cancel the timer,
press the TIMER button until the timer mode is turned off.

NOTE:
Insert the two AAA batteries.
Do not use rechargeable batteries.
When replacing the battery, please replace the 2 batteries at the
same time. Do not mix old and new batteries.
If you do not use this unit for a long time, please take out the
battery of the remote control and store it properly.

WARNING
If the battery liquid of the remote control leaks on your skin or
clothes, please rinse with plenty of water as soon as possible; if you
find a leak, please do not use the remote control.
If you swallow the battery liquid, rinse your mouth and seek
medical attention as soon as possible. The chemical substances in the battery may burn or cause other
health hazards.
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